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RUEDA DE MEDICIÓN	 GWM 32 	 1074.0

Diámetro de la rueda (circunferencia) 318,3 mm (1 m)
Máx. valor medido 9999,99 m
Puño Mango telescópico
Material Aluminio
Material de la rueda Acero
Precisión de medición ± 5 mm/m
Peso 1,40 kg

Nº de parte 0 601 074 000
Incluye: bolsa de protección, certificado del 
fabricante, manual

Altura de trabajo 97 – 160 cm
Rosca del trípode 5/8"
Peso 4,1 kg Nº de parte 0 601 091 200

TRIPIÉ	 BT 150 	 1096.B

Altura de trabajo 55 – 157 cm
Rosca del trípode 1/4”
Peso 1,3 kg Nº de parte 0 601 096 B00

La solución práctica y económica para medición en cualquier tipo de terreno.
	fVersatilidad: mide grandes distancias en cualquier tipo de terreno, incluso  
con morros y valles o suelo desnivelado.
	fMide distancias curvas: ideal para trayectos sinuosos o circulares, ya que  
los otros equipos miden apenas en línea recta. 
	fPráctico y resistente: cable retráctil hecho en aluminio de alta resistencia y súper liviano.
	fSoporte lateral: mantiene la barra siempre de pie, evitando recoger el producto del piso en cada uso.
	fÚnico en la categoría con capa de protección.
	fAlta exactitud: garantiza una variación máxima de hasta 5 mm por metro.
	f Imanes integrados: para fijar la regla fácilmente en objetos hechos de metal magnético.

TRÍPODE	 BT 160 	 1091.2

La estabilidad ideal para su trabajo.
	fPies de goma: aumentan la durabilidad del trípode y traen 
estabilidad.
	fAlta estabilidad: sin holguras en los componentes.
	fPartes plásticas hechas de material de alta resistencia: el trípode 
hecho para el ambiente de la obra.
	fSoporte con rosca de 1/4", garantizando perfecta fijación de los 
niveladores.
	f Indicado para los medidores: GLM 50.0, GLM 50 C, GLM 50-27 CG, 
GLM 120 C y GLM 250 VF.
	f Indicado para niveles con entrada para trípode de 1/4".

La estabilidad ideal para su trabajo.
	fPatas de goma: aumentan la durabilidad del trípode y 
traen estabilidad.
	fAlta estabilidad: sin holguras en los componentes.
	fPartes plásticas hecha con material de alta resistencia: 
el trípode hecho para el ambiente de la obra.
	fSoporte con rosca de 1/4”, garantizando una perfecta 
fijación de los niveles a láser.
	f Indicado para los medidores: GLM 50.0, GLM 50 C, 
GLM 50-27 CG, GLM 120 C y GLM 250 VF.
	f Indicado para niveles con entrada para trípode de 1/4”.

TRIPIÉ	 BT 170 HD 	 1091.B

Altura de trabajo 107 – 165 cm
Rosca del trípode 5/8"
Peso 5,5 kg Nº de parte 0 601 091 B00

La estabilidad necesaria para medición en cualquier 
tipo de suelo.

	fPortátil: trípode liviano y con patas retráctiles, 
permitiendo un fácil almacenamiento y transporte.
	fAlta estabilidad: sin juegos en los componentes y 
mariposas de apriete reforzadas para fijación fiable.
	fPatas para fijación de aluminio: aumentan 
la durabilidad del trípode y traen seguridad 
antideslizante en los ambientes de la obra.
	fRosca de fijación de 5/8", para una perfecta fijación 
de los equipos.
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TRIPIÉ	 BT 300 HD 	 1091.A

Altura de trabajo 122 – 295 cm
Rosca del trípode 5/8"
Peso 7,2 kg

Altura de trabajo 140 – 350 cm
Secciones 3
Peso 2,50 kg

Nº de parte 0 601 091 A00

Nº de parte 0 601 015 B00

Posicione niveles exactamente donde quiera  
para un trabajo continuo y mucho más preciso.

	fCompatibilidad: compatible con niveles a láser  
lineales y de puntos.
	fVersatilidad: elevada versatilidad gracias  
al soporte y guía angular en metal.
	fAltura de trabajo de 140 a 350 cm.
	fRetráctil, para facilitar su transporte y 
almacenamiento.

Robusto perfil de aluminio de alta calidad.
	fMedición: capacidad de medición de hasta 2,4 metros.
	fCompatible con todos los niveles a láser Bosch.
	fPara uso en las condiciones más extremas.
	fEscala graduada en milímetros para una mayor 
exactitud.

REGLA GRADUADA	 GR 240	 1094.1

Altura de trabajo Hasta 2,4 m
Secciones 2
Material Aluminio 
Peso 1,30 kg
Nº de parte 0 601 094 100

BARRA TELESCÓPICA	 BT 350	 1015.B

La estabilidad necesaria para medición en cualquier 
tipo de suelo.

	fPortátil: trípode liviano y con patas retráctiles, 
permitiendo un fácil almacenamiento y transporte.
	fAlta estabilidad: sin juegos en los componentes y 
mariposas de apriete reforzadas para fijación fiable.
	fPatas para fijación de aluminio: aumentan 
la durabilidad del trípode y traen seguridad 
antideslizante en los ambientes de la obra.
	fRosca de fijación de 5/8", para una perfecta fijación 
de los equipos.
	f Indicado para uso con los niveles de nivelación 
exterior: GRL 250 HV, GRL 300 HV y GOL 26 D.

Robusto perfil de aluminio de alta calidad.
	fMedición: capacidad de medición de hasta 5 metros.
	f Indicada para nivel óptico Bosch GOL 26 D.
	fPara uso en las condiciones más extremas.
	fRetráctil, para facilitar su transporte y 
almacenamiento.

REGLA GRADUADA	 GR 500	 1094.3

Altura de trabajo Hasta 5 m
Secciones 5
Material Aluminio
Peso 1,75 kg
Nº de parte 0 601 094 600

ACOMPAÑA 
SOPORTE
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Nº de parte 0 601 092 800

SOPORTE PARA NIVEL	 RM 3	 1092.8

Montaje flexible del soporte.
	fSimplicidad: ajuste de la altura con sistema de 
retención para alinear de forma segura y exacta.
	fResistente: robustez y durabilidad para estar con 
usted en cualquier lugar.
	fCompatibilidad: soporte compatible con los niveles 
GCL 2-50 C, GLL 3-80 C y GLL 3-80 CG.

Mejora la visibilidad del haz de orientación a láser 
en condiciones poco favorables de luz.

	fCompatibilidad: óptimo para uso con herramientas a 
láser rojo giratorias o lineales.
	fFácil almacenamiento y transporte: diseño compacto 
y liviano.

GAFAS DE VISIÓN LÁSER ROJO	 	 8M00.0

Nº de parte 1 608 M00 05B

Mejora la visibilidad del haz de orientación a láser 
en condiciones poco favorables de luz.

	fCompatibilidad: óptimo para uso con herramientas a 
láser verde giratorias o lineales.
	fFácil almacenamiento y transporte: diseño compacto 
y liviano.

GAFAS DE VISIÓN LÁSER VERDE		  8M00.0

Nº de parte 1 608 M00 05J

Alimentación 1 pila AA
Peso 0,07 kg
Nº de parte 0 601 069 900

Controla los niveles rotativos GRL 250 HV y GRL 300 HV.
	fRotación en el sentido de las agujas del reloj/en sentido 
contrario a las agujas del reloj.
	fAviso de choque: botón traba el nivel para evitar errores 
cuando se está en la vertical, o en previo movimiento.
	f Trabamiento del láser en ángulo cerrado (10º, 25º, 50º, 0º).
	fSelección de la velocidad de rotación (150/300/600 rpm).

CONTROL	 RC 1	 1069.9
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Aumenta la precisión y la practicidad en el trabajo.
	fFácil transporte: diseño compacto y simple para 
almacenamiento y transporte a cualquier lugar.
	fFácil fijación: fijación simple y rápida en las reglas 
de medición.
	fPara uso en las condiciones más extremas.

SOPORTE PARA LR 1 / LR 2	 	 8M00.7

Nº de parte 1 608 M00 70F

Aumenta la precisión y la practicidad en el trabajo.
	fFácil transporte: diseño compacto y simple para 
almacenamiento y transporte a cualquier lugar.
	fFácil fijación: fijación simple y rápida en las reglas 
de medición.
	fPara uso en las condiciones más extremas.

SOPORTE PARA LR 6 / LR 7	 	 8M00.C

Nº de parte 1 608 M00 C1L

Adaptador para tripié 5/8" – 1/4".
	fCompacto: fácil transporte y almacenamiento.
	fFácil fijación: fijación simple y rápida en los 
trípodes, facilitando su día a día.
	fAdaptador de roscas 5/8" para 1/4".

Nº de parte 1 609 203 C10

ADAPTADOR PARA TRIPÉ		  9203.C

BATERÍA LI-ION 3,7V		  8M00.C

Nº de parte 1 608 M00 C43
Incluye: cable USB-C.

Tipo de batería Li-Ion
Entrada del carg. USB-C
Tensión nominal 3,7 V
Capacidad 1,0 Ah
Tensión de carga 5,0 V
Corriente de carga 0,5 A
Tiempo de carga < 1h50 (0 – 80%) / < 3h15 (0 – 100%)
Dim. del embalaje 130 x 106 x 29 mm

Una segunda opción de batería para su medidor GLM 50-27 CG.
	fMayor autonomía de la batería debido a la tecnología de iones de litio para una mayor 
eficiencia en el trabajo.
	fCarga y posibilidad de operación simultáneas para suministro continuo de energía y 
contribución para la sustentabilidad.
	fCarga vía conector USB-C a través de varias fuentes de alimentación, como adaptador 
de energía, PCs, laptops o banco de energía para máxima flexibilidad.
	fCompatible con los modelos: GLL 12-22, GLL 12-22 G, GLM 50-22, GLM 50-27 C, 
GLM 50-27 CG, GMS 120-27.
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Montaje flexible del soporte.

	fSencillez: regulación de la altura con sistema de 
retención para alinear de forma segura y precisa.
	fResistente: robustez y durabilidad para acompañarlo 
a usted a cualquier lugar.
	fCompatibilidad: soporte compatible con los niveles: 
GCL 2-15, GCL 2-15 G, GLL 3-80, GLL 3-80 G y 
GLL 3-80 CG.

SOPORTE PARA NIVEL	 RM 1 / RM 2	

Nº de parte (RM 1) 0 601 092 600
Nº de parte (RM 2) 0 601 092 700

Peso 0,3 kg
Nº de parte 0 601 015 D00

Soporte multifuncional con base magnética.
	fClip exclusivo: ideal para aplicación en techos.
	fPrecisión: posicionamiento continuo y preciso de las 
líneas láser.
	fCompacto: diseño simple y compacto, facilitando su 
transporte y almacenamiento.

BASE UNIVERSAL BM3		  1015.D

La solución más económica para sus herramientas.
	fMayor duración de la batería gracias a la tecnología de iones de litio para una mayor eficacia en el trabajo.
	fCarga y funcionamiento posibles al mismo tiempo para un suministro continuo  
de energía y contribución a la sostenibilidad.
	fCarga mediante conector USB-C desde diversas fuentes de alimentación,  
como adaptadores de corriente, PC, portátiles o bancos de energía  
para la máxima flexibilidad.
	fCompatible con el modelo: GLL 20-22 G y GLL 80-33 G.

BATERÍA LI-ION 3,7V XL		  0A03.1

Tipo de batería Li-Ion
Entrada del cargador USB-C
Tensión nominal 3,7V
Capacidad 3,0 Ah
Tensión de carga 5,0 V
Corriente de carga 2,0 Ah
Tiempo de carga < 1h10 (0 – 80%)

< 2h10 (0 – 100%)
Dimensiones del emb. 130 x 106 x 29 mm

Nº de parte 1 600 A03 1FZ
Incluye: cable USB-C.

INCLUYE 
CABLE USB-C

¡NUEVA!
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Compatibilidad GIC 12V-4-23 C
Resolución cámara 1.280 x 720 px
Diámetro cabeza de la cámara 3,9 mm
Longitud del cable de la cámara 150 cm
Nº de parte 1 600 A02 Z63 

Compatibilidad GIC 12V-4-23 C
Resolución cámara 1.280 x 720 px
Diámetro cabeza de la cámara 8,3 mm
Longitud del cable de la cámara 150 cm
Nº de parte 1 600 A02 R6M

Compatibilidad GIC 12V-4-23 C
Resolución cámara 1.280 x 720 px
Diámetro cabeza de la cámara 8,3 mm
Longitud del cable de la cámara 350 cm
Nº de parte 1 600 A02 R6P

Cable con cámara para la cámara de inspección GIC 12V-4-23 C, para 
que usted pueda ver lo que sus ojos no alcanzan.

	fCon función de orientación para facilitar la inspección.
	fDiámetro pequeño (3,9 mm) para facilitar el acceso a zonas de 
inspección estrechas.
	fCable de cámara de 1,5 metros para inspeccionar objetos de difícil 
acceso, como tuberías y cables.
	fCon luz LED en la cámara para ver incluso en lugares oscuros.

Cable con cámara para la cámara de inspección GIC 12V-4-23 C, para 
que usted pueda ver lo que sus ojos no alcanzan.

	fCon función de orientación para facilitar la inspección.
	fDiámetro pequeño (8,3 mm) para facilitar el acceso a zonas de 
inspección estrechas.
	fCable de cámara de 1,5 metros para inspeccionar objetos de difícil 
acceso, como tuberías y cables.
	fCon luz LED en la cámara para ver incluso en lugares oscuros.

Cable con cámara para la cámara de inspección GIC 12V-4-23 C, para 
que usted pueda ver lo que sus ojos no alcanzan.

	fCon función de orientación para facilitar la inspección.
	fDiámetro pequeño (8,3 mm) para facilitar el acceso a zonas de 
inspección estrechas.
	fCable de cámara de 3,5 metros para inspeccionar objetos de difícil 
acceso, como tuberías y cables.
	fCon luz LED en la cámara para ver incluso en lugares oscuros.

CABLE IMAGER PARA CÁMARA DE INSPECCIÓN 3,9 MM / 1,5 M		  0A02.Z

CABLE IMAGER PARA CÁMARA DE INSPECCIÓN 8,3 MM / 1,5 M		  0A02.R

CABLE IMAGER PARA CÁMARA DE INSPECCIÓN 8,3 MM / 3,5 M		  0A02.R

Compatibilidad GIC 12V-4-23 C
Resolución cámara 1.280 x 720 px
Diámetro cabeza de la cámara 8,2 mm
Longitud del cable de la cámara 150 cm
Nº de parte 1 600 A02 Z61

Cable con cámara para la cámara de inspección GIC 12V-4-23 C, para 
que usted pueda ver lo que sus ojos no alcanzan.

	fCon doble cámara y función de orientación para facilitar la inspección.
	fDiámetro pequeño (8,3 mm) para facilitar el acceso a zonas de 
inspección estrechas.
	fCable de cámara de 3,5 metros para inspeccionar objetos de difícil 
acceso, como tuberías y cables.
	fCon luz LED en la cámara para ver incluso en lugares oscuros.

CABLE IMAGER PARA CÁMARA DE INSPECCIÓN DOBLE 1,5 M		  0A02.Z

¡NUEVO!

¡NUEVO!

¡NUEVO!

¡NUEVO!
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MÁS DESEMPEÑO 
PARA SU 
�HERRAMIENTA.

Nueva línea de alto rendimiento para todos 
�los desafíos

Mayor vida útil, más resistentes, más rápidos: 
�rendimiento de hasta 100 veces más*

Tecnologías avanzadas para las aplicaciones 
�más exigentes

LÍNEA DE ACCESORIOS



NUEVO 
EMBALAJE
El embalaje azul y rojo 
garantiza rápida identificación 
de los accesorios EXPERT.

BENEFICIO
Íconos que transmiten exactamente las ventajas 
ofrecidas por los accesorios EXPERT.

TECNOLOGÍA POR 
DETRÁS DE LOS 
BENEFICIOS
Cada accesorio EXPERT está amparado por una 
tecnología innovadora Bosch que garantiza más 
desempeño para su herramienta.

MATERIALES
Los pictogramas muestran exactamente 
�para qué materiales los accesorios 
�EXPERT están indicados.

MARCA Y LÍNEA 
DE PRODUCTO
El logo Bosch y el ícono de la línea de producto 
EXPERT son los sellos de calidad y confianza 
que el usuario busca. 

*Productos Bosch EXPERT comparados con productos Bosch convencionales.



INFORMACIÓN GENERAL

Seguridad

Las herramientas eléctricas Bosch se encuadran dentro de las siguientes 
especificaciones de seguridad: ley de medios técnicos de trabajo (Ley de 
seguridad de equipos), normas IEC 60745, CCE 20, DIN 57740, VDE 0740 y 
DIN 44720.

Garantía

Garantizamos las máquinas Bosch de acuerdo con las disposiciones legales 
del país (comprobación a través de la factura o del certificado de garantía 
completado).

Las averías de desgaste natural, sobrecarga o mal uso no están cubiertas por la 
garantía.

En caso de reclamo, enviar la máquina, sin ser abierta, a un servicio de 
asistencia técnica autorizado Bosch Herramientas Eléctricas. 
Consulte a nuestro servicio de atención al cliente: www.boschherramientas.
com.mx

Los gastos de fletes y seguros corren por cuenta y riesgo del consumidor, 
incluso en los casos de reclamos de garantía.

Certificaciones ISO

Todas las herramientas eléctricas presentadas en este catálogo se producen 
en nuestras fábricas, que tienen certificados ISO: 9001, 14001, 18000 y 
OHSAS 18001.

Conformidad

Todas las herramientas eléctricas e instrumentos de medición que figuran en 
este catálogo se ajustan a las siguientes normas: 
EN 60745, EN 50144, EN 61029, EN 60325, EN 60825-1 o EN 792 (según el 
tipo de aparato), EN 55014, EN 61000-3-2, -3-3 o -3-11 según las directrices 
de la Unión Europea 73/23 / CEE, 98/37 / CE y 89/336 / CEE.

Aislamiento

Todas las herramientas eléctricas presentadas en este catálogo poseen 
aislamiento de protección. El aislamiento total efectuado en muchas 
perforaciones con y sin percusión y en los martillos ofrece seguridad 
adicional, incluso en el caso de perforar involuntariamente un cable conductor 
de corriente.

Protección del Medio Ambiente

Se recomienda el reciclaje de materias primas en lugar de la eliminación en la 
basura. 
Se recomienda la reutilización ecológica de la máquina, los accesorios y el 
embalaje. 
A efectos de un reciclaje específico, las piezas de plástico poseen una marca 
específica.

Modificaciones

Reservamos el derecho de efectuar modificaciones técnicas y de diseño.
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REFERENCIAS

THRU–HOLE

Agujeros de encastre
Agujeros en los dados que hacen la fijación en el 
encastre de la herramienta.

DOUBLE
INSULATION

Aislamiento de protección / aislamiento total
Las carcasas de los taladros, de los taladros de 
percusión y de los martillos Bosch son revestidas con 
material aislador y resistente a golpes (DIN 57740/
VDE 0740), proporcionando seguridad en caso de 
contacto accidental con conductor de electricidad.

COUNTERSINK
DEPTH ADJUSTMENT

Ajuste de profundidad 
Control de profundidad de precisión que permite 
al usuario ajustar la profundidad de penetración 
del clavo o perno en el material que está siendo 
utilizado.

Ajuste fino de profundidad
El selector y la escala nítida garantizan especial 
precisión en los fresados.

Albañilería

Aplicación "Levelling Remote" Bosch 
Permite controlar los Niveles Láser compatibles 
a distancia.

On Aplicación "MeasureOn" Bosch
Para creación de plantas y diseños de obras y 
almacenamiento de datos.

SOFT START

Arranque suave
Máquinas con limitador de corriente de arranque 
del motor (16 A). Evita los picos de amperaje en el 
momento de accionamiento de la máquina.

Aspiración de Polvo
El polvo es aspirado directamente hacia la bolsa 
recolectora de polvo o aspiradora de polvo universal.

System

Click&
Clean Auto start/stop

Contacto de energía sincronizado que inicia el 
funcionamiento de la aspiradora sincronizada al 
funcionamiento de la máquina.

AUTOLOCK

Auto-Lock
Para cambio rápido y seguro de accesorios con 
una sola mano.

AUTOSHARP

Autoafilable

Avance Pendular de la Hoja de Sierra
Avance pendular de la hoja de sierra en 3 o 4 
escalas. Facilidad en los servicios de cortes 
curvos, mejor desempeño y mayor durabilidad de 
las hojas de sierra.

Bosch Roto Stop
Reemplaza el sistema de rotación por el sistema 
de percusiones en los martillos perforadores para 
el uso con cinceles/punteros.

SDS
max

Bosch SDS-max
Portaherramientas SDS-max para martillos Bosch 
arriba de 5 kg. Cambio rápido y seguro de brocas 
y cinceles sin herramienta auxiliar.

SPINDLE
LOCK

Botón Traba
Retención del eje de trabajo para reemplazar con 
mayor rapidez los accesorios.

Cargador bivolt
Compatible con los voltajes 110 y 220.

CONSTANT
SPEED

Constant Electronic
Fuerza extra para aplicaciones pesadas. Mantiene 
número de rotaciones constante, incluso con carga.

TORQUE 
CONTROL

Control de torque
Permite preselección de torque: mayor 
rendimiento y uniformidad en los atornillados.

VARIABLE
SPEED

Control simple y preciso de las rpm
Permite preselección de torque: mayor 
rendimiento y uniformidad en los atornillados.

ELECTRONIC 
ANGLE DETECTION

Detector de ángulo electrónico
Ayuda al usuario a atornillar y perforar en superficies 
inclinadas, con un ángulo específico. El usuario 
puede elegir entre ángulos preajustados o introducir 
el ángulo específico a través de la aplicación.

Detección de fuga

Disyuntor
Protección contra cortocircuito o caída de energía.

DRY FIRE
LOCK-OUT

Dry Fire Lock-Out
Evita disparos cuando el cargador de clavos está 
vacío, evitando así daños a la herramienta y a la 
pieza de trabajo.

Dual Power 2x AA
Herramienta con tecnología Dual Power: Compatible 
con pilas AA y Batería Li-On para mayor 
comodidad del usuario.

Dual Power 4x AA
Herramienta con tecnología Dual Power: Compatible 
con pilas AA y Batería Li-On para mayor 
comodidad del usuario.

EASY–
FIT

Easy-Fit
Fijación perfecta para el papel autoadherente 
y de rollo.

ROTATION CONTROL 
CLUTCH 

Embrague de Seguridad
Embrague de seguridad para mayor protección en 
caso de bloqueo súbito de la herramienta/accesorio.

Empuñadura auxiliar

1/2''

Encastre cuadrado de 1/2 pulgada

3/4''

Encastre cuadrado de 3/4 pulgada

ERGONOMIC

Ergonómico
Manejo ergonómico gracias al diseño compacto 
y peso reducido.

Fácil de Usar

FLEXICLICK
SYSTEM

Flexibilidad total
Sistema FlexiClick 4 en 1 de Bosch: supera 
cualquier desafío – la solución ideal en todasl as 
situaciones de trabajo.

FLEXIBLE
POWER SYSTEM

Flexible Power System
Sistema flexible: 100% intercambiable dentro de 
la misma clase de voltaje.

PROTECTION
GUARD

Guarda de protección a prueba de astillas
Permanece firme, impidiendo que pedazos del 
disco alcancen al usuario en caso de quiebra.

Imán extrafuerte

∢20°

Inclinación del clavo menor que 20º

CHARGE LEVEL
INDICATOR

Indicador de nivel de carga de la batería
Muestra el nivel de carga restante de la batería.

USER
INTERFACE

Interfaz de usuario
Feed-back directo de la herramienta y ajuste de 
las definiciones gracias a la interfaz de usuario 
integrada y a las características de conectividad.

KICKBACK
CONTROL

KickBack Control
Microprocesador desactiva la máquina cuando la 
broca se traba.
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KickBack Stop
Embrague electrónico que desactiva la máquina 
automáticamente en caso de bloqueo.

ELECTRONIC
MOTOR PROTECTION

Larga vida útil del motor

L-BOXX
Sistema inteligente de transporte y almacenamiento.

Láser de 5 puntos

AUTO BOLT
RELEASE

STOP Liberación automática del tornillo

LED LIGHT

Luz LED

Madera

Maletín

1–10 mm 

Mandril de apriete rápido
Con encaje de 1 a 10 mm.

1.5–13mm 

Mandril metálico de 1,5 – 13,0 mm

SOFT GRIP

Manejo cómodo
de la herramienta gracias al softgrip.

max.80mm

Máxima capacidad de corte

Metal

FIRING
MODE

Modo de disparo
El usuario puede elegir entre el modo de activación 
única o continua.

BRUSHLESS
MOTOR

Motor sin escovillas
Mayor vida útil del motor, mayor autonomía, mas 
potencia.

16GA
⌀1.6mm

Nomenclatura comercial del clavo
Identificación de formato y diámetro del clavo que 
se va a utilizar en la herramienta.

RESTART
PROTECTION

Protección de activación
Evita que la herramienta vuelva a activarse sola 
después que se desconectó de la fuente de 
alimentación.

COOL PACK

Protección ideal de las celdas
Contra el calor excesivo gracias a la carcasa 
especial conductora de calor.

Simply connected 
Gracias a la customización e informaciones de la 
herramenta.

 TOOLLESS

Sin llaves
Sin uso de llave para cambio del consumible.

SDS

Sistema Bosch de Fijación Rápida SDS
Permite el cambio rápido de accesorios, 
eliminando el uso de herramientas auxiliares.

Sistema de Fijación Autoadherente
El sistema de fijación autoadherente permite el reem-
plazo rápido y seguro del disco de lija, por ejemplo, 
en las lijadoras orbitales y en las lijadoras excéntricas.

SDS
plus

Sistema de Fijación Rápida SDS-plus
Portabrocas con encaje rápido SDS-plus – sistema 
de traba automática para cambio de brocas. Sólo 
hay que introducir la broca SDS-plus y girarla para 
que se encaje automáticamente.

SPEED
SELECTION

1
2 3 .

.
. Sistema electrónico de comando

Preselección de velocidad permite un ajuste 
preciso para cualquier aplicación.

Sistema electrónico de reversión de rotación
Interruptor electrónico con palanca de reversión 
permite atornillar y desatornillar con más facilidad 
y seguridad, en caso de bloqueo de brocas.

AIR BLOWER

0

I Soplador frontal para mejor visualización de 
la línea de corte

 
32–64mm

Tamaño de clavos que pueden ser utilizados en 
la herramienta
Longitud de 32 a 64 mm.

Tecnología de Iones de Litio
Sin autodescarga, sin efecto memoria, siempre 
lista para usar, más vida útil.

2–GEAR

Torque otimizado para parafusamento e 
velocidade para furação
Graças à engrenagem planetária de 2 velocidades.

TURBO
POWER

Turbo Power
Mayor potencia para un trabajo más rápido.

VIBRATION
CONTROL

Vibration Control
Sistema patentado de reducción de vibraciones.

Motor Biturbo Brushless 
Desempeño extremo, con la potencia de una 
herramienta con cable en herramientas a 
batería 18V.

Heavy Duty
Herramientas indicadas para uso intenso. 
2 años de garantía.

Green Laser
Tecnología láser verde, 4 veces más visibles.

Sistema Wood Razor
Sistema de cambio rápido con hojas durables 
y autoafilables.
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Robert Bosch
División Herramientas Eléctricas

Herramientas probadas y garantizadas

Innumerables pruebas de dureza y funcionalidad garantizan que las 
herramientas eléctricas Bosch salgan de la fábrica en perfectas condiciones 
de uso, con un año de garantía a partir de la emisión de la factura.

Servicio autorizado

Una amplia red de servicio autorizado, técnicos entrenados y la mayor 
disponibilidad de piezas de repuesto garantizan rapidez y calidad en los 
servicios de reparación y mantenimiento de los productos Bosch.

Servicio de Atención al Cliente

Si usted necesita hablar con Bosch, le ofrecemos un camino fácil y rápido 
para que esto suceda. Un equipo altamente entrenado está listo para 
escuchar sus dudas y sugerencias.

Entre a los canales digitales Bosch y 
acompañe las sugerencias y novedades

www.boschherramientas.com.XX

facebook.com/boschherramientasXXX

www.instagram.com/XXX

youtube.com/boschherramientas
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